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The essence of italian stone

TWO SURFACES FOR T e
INDOOR & OUTDOOR DESIGN - —

THICKNESS

Up_Stone é il racconto di una Up_Stone is the expression of a ;
storica pietra Italiana, da sempre historic Italian stone, which has always ' =,
protagonista dell’architettura: played a key role in architecture: Beola.
la Beola. Italgraniti offre ai ltalgraniti offers architects

progettisti una materia armoniosa, a tasteful material, a stylish surface that
una superficie di design che conserves all the acclaimed qualities of
conserva le qualita indiscutibili del  the finest porcelain stoneware.

gres porcellanato pil sofisticato.

A" NATURALE/MATTE

9,5mm

&Y ANTISLIP

THICKNESS

Up_Stone erzahlt vom einem
legendaren italienischen
Naturstein, der schon immer
ein Protagonist der Architektur
gewesen ist: Sein Name

ist Beola. Italgraniti bietet

den Projektentwicklern ein
harmonisches Material und
eine Design-Oberflache, welche
die unbestreitbare Qualitat von
hochentwickeltem Feinsteinzeug
bewahrt.

Up_Stone est le récit d’'une
pierre italienne historique,
depuis toujours protagoniste de
I’architecture : la Beola. Italgraniti
propose aux architectes une
matiére harmonieuse, une

surface design qui conserve
les indéniables qualités du grés
cérame le plus sophistiqué.

Up_Stone es el relato de

una piedra historica italiana,
protagonista desde siempre

de la arquitectura: la Beola.
Italgraniti ofrece a los arquitectos
y disefiadores una materia
armoniosa, una superficie

de disefio que conserva las
indiscutibles cualidades del gres
porcelanico mas sofisticado.

Up Stone aTo paccka3s o ctapom
UTanbAHCKOM KamHe, Bcerga
ABMAOLWMMCA rMaBHbIM repoem
apxuTekTypsbl: la Beola.
- ltalgraniti npeanaraet

WALLE P LEAD20140 MaTopHAR, ANSAH MOBSPKHOCTH

FLOOR:-UP<LEAD 80xT60 ’
KOTOPOro COXpaHAET HEOCNopUMble
KayecTsa camoro COBpeMeHHOro
KepamorpaHuTa.



Up_Stone

Up_White

Up_ Beige

Up_ Cloud




The essence of italian stone

9,5 mm

WALL: UP_Bil'e\CK 60x120
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FLOOR: UP_BLACK 80x160
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Die Kollektion mit ihren vielen perfekt kalibrierten Formaten vereint
Komfort und groBe asthetische Harmonie. Jedes Modul offenbart
einmalige grafische Details, die fir die Gestaltung moderner Bereich
modelliert und konzipiert sind.

La collection, qui propose de trés nombreux formats tous parfaitement
calibrés, est un point de rencontre entre confort et grande harmonie
esthétique. Chague module dévoile des détails graphiques uniques,
modelés et repensés pour interpréter I'espace moderne.

La coleccion, rica de formatos, todos ellos perfectamente calibrados, es
un punto de encuentro entre el confort y una elevada armonia estética.
Cada moédulo revela detalles graficos Unicos, modelados y estudiados
para interpretar los espacios modernos.

Konnekuua, 6oratas BCeMu NOTHOCTbIO 0TKanuBpoBaHHbIMU hopMaTamu,
ABSIAETCA MECTOM BCTPEYN Mexdy KOMGOpTOM 1 BENMKOenHomn
3CTEeTUYECKOMN rapMoHuen. Kaxablii Moaynb NoKasbiBAeT YHUKATbHbIE
rpacmyeckue getanu, CMOLENMPOBaHHbIE U MePeoCcMbICieHHbIe AMA
VHTEpnpeTauny COBPEMEHHOTO NPOCTPaHCTBaA.



The essence of italian stone

Le pavimentazioni in gres porcellanato Italgraniti
costituiscono uno strumento prezioso per tutte le
aree pubbliche che richiedono materiali durevoli e
inattaccabili.

ltalgraniti porcelain stoneware floor tiles are
invaluable for all public areas where durable,
tough materials are required.

FLOOR: UP_BLACK 80x160




WALL: UP_BLACK MURETTO A SPACCO 30x30
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Die Bodenbelage aus Feinsteinzeug
von ltalgraniti sind ein kostbares
Instrument fiir alle 6ffentlichen
Bereiche, die dauerhafte und
unangreifbare Materialien verlangen.

Les sols en gres cérame ltalgraniti
constituent un instrument précieux
pour tous les espaces publics qui
requiérent des matériaux durables et
résistants aux épreuves du temps.

Resistente
al calpestio
e all’'usura.

Resistant to
traffic and wear.

Los suelos de gres porcelanico
Italgraniti son un recurso valioso
para todas las areas publicas que
requieren materiales duraderos y
resistentes.

HanonbHble NoKpbITMA 13
KepamorpaHuTa ltalgraniti ABnatoTca
LIeHHbIM UHCTPYMEHTOM AN1A BCEX
06LLIecTBEHHbIX 30H, TpebytoLme
[ONroBEe4YHOCTb M YCTONYMBOCTb
maTepuana.

FLOOR: UP_BLACK 80x160




The essence of italian stone

LINE STEEEBOX160
FLOOR: UP_LEAD 80x160
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The essence of italian stone
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solo decorativa ma assume un ruolo chiave per

armonizzare luoghi di passaggio, angoli preziosi e
| ”“" spazi da valorizzare.
i - ltalgraniti interprets ceramic coverings with
|

modules that highlight shape, graphic texture

|
and colour mix. These surfaces are no longer
| , _ _ merely decorative but acquire a key role in
i beautifying passages, exquisite corners and

prestige spaces.

4-4»4» co oo
Tl 2 o & .o

CUBE
MOSAIC

00O OeOe
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WALL: CUBE MOSAIC 30,5x35,5

WALLMBUBE MOSAIC 30,5x3 FLOOR: UP_LEAD 80x160
. 3 30,5x35,5 cm
_ : : 12"x14"
24
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The essence of italian stone

FLOOR: UP_LEAD 80x160

Italgraniti interpretiert keramisches
Material mit Modulen, welche die
Form, die grafische Textur und
die chromatische Mischung in
den Vordergrund heben. Dadurch
ist die Oberflache nicht nur einfach
dekorativ, sondern sie spielt auch
eine Schlisselrolle im Rahmen
einer harmonischen Gestaltung von
Durchgangsbereichen, kostbaren
Winkeln und aufzuwertenden
Raumen.

Italgraniti interpréete la matiére
céramique avec des modules qui
mettent en lumiére la forme,

la texture graphique et le mix
chromatique. La surface n’est plus
seulement décorative mais joue un
role clé pour harmoniser des lieux
de passage, des angles précieux et
des espaces a valoriser.

Italgraniti interpreta la materia
ceramica con moédulos que
resaltan la forma, la textura
grafica y la combinacion
cromatica. La superficie ya no es
Unicamente decorativa sino que
asume un papel clave para conferir
armonia a lugares de paso, zonas
importantes y espacios que se
desea valorar.

Italgraniti nvHTepnpeTupyet
Kepammnyeckuii matepmarn ¢
MOAYNAMU, KOTOpble BbIAENAIOT
cdopmy, rpachuyeckKyto TeKCTypy
M LBETOBOE coYeTaHue.
[MoBepxHOCTb MaTepuana aTo

He TOMbKO yKpalleHue, HO oHa

N UrpaeT KII0YeBYIO POrb B
rapmMoHM3aLmMmn MecT NPOXOXAeHUA,
OparoLeHHbIX pakypcoB 1
NPOCTPaHCTB, 3HAaYEHNe KOTOPbIX
LOSKHO 6bITb NOAYEPKHYTO.




The essence of italian stone

UP_CLOUD

TASTEFUL AND
ATTRACTIVE

WALL MURETTO A SPACCO,30x30
—*—m@" T —
- k= 8
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Tutti gli accessori decorativi

come i Muretti e i Mosaici sono
coerenti con il codice estetico
Up_Stone: naturalita, autenticita e
capacita di interpretare l'interior
contemporaneo.

All the decorative accessories, such
as the Muretto and Mosaico tiles,
speak the Up_Stone design language:
naturalness, authenticity and the
ability to interpret contemporary
interior design.

J,r"."—--—-_
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WALL: UP_CLOUD MURETTO A SPACCO 30x30
FLOOR: UP_CLOUD 80x160
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The essence of italian stone

Resistente ai
prodotti chimici.

Resistance
to chemicals.

Alle Dekorationszubehore wie
die sogenannten ,Muretto’ und
,Mosaico’ sind im Einklang mit
den asthetischen Merkmalen
von Up_Stone: Natiirlichkeit,
Authentizitat und die
Fahigkeit, kontemporare
Interieurs zu interpretieren.

Tous les accessoires décoratifs
tels que le Muretto et le
Mosaico sont cohérents avec
le code esthétique Up_Stone :
naturel, authenticité et
capacité a interpréter les
intérieurs contemporains.

Todos los accesorios
decorativos como Muretto y
Mosaico son coherentes con
el cédigo estético Up_Stone:
naturalidad, autenticidad y
capacidad de interpretar el
interiorismo contemporaneo.

Bce nekopatnBHble
akceccyapbl, Takme Kak Muretti
n Mosaici, COOTBETCTBYIOT
aCcTeTNYecKoMy Koay
Up_Stone: ecteCTBEHHOCTb,
NOANIMHHOCTb

1 CNOCOBHOCTb
MHTEpnpeTMpoBaTb
COBpEeMEeHHbI UHTepbep.

FLOOR: UP_CLOUD 80x160
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Profondlta graflca e@:ﬁl’terlca compT&‘a [e superf;;;l per'
esterno in spessor&rgf) mm. Le Iastrﬁeau_ﬂ)portantl Up_ Stone
.820NQ. mterpretaredtouiplqor assmurahdo,prestaznom Ly

perfoi‘ NEe | e,.n tot,ale*contlnwta con.gli spazi mternI

3 't fl‘i
Depth of pa érn and tactile appeal cpmplete the outdoor:
surfaces in the 20'mm thickness. Up_ Stone self-supporting . ,..ﬁ e 1l
HorE :
slabs are ideal for outdoor use with unique characteristics ahg
' performances in total contmwty*yf‘th mdoor spaces.
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The essence of italian stone
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WALL: UP_BEIGE 80x160
FLOOR: UP_BEIGE 80x160

MURETTO
A SPACCO
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30x30 cm - W/ 160 - UP_BEIGE MURETTO A SPACGO 30x30. ,
1178151 17/8" e FLOOR: UP_BEIGE 80x160
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PURITY OF
‘ GEOMETRIC
FORMS

— el T i T

Die plastischen Module Prisma
wahren die Reinheit der
geometrischen Formen und
die scheinbare materische
Schlichtheit. Prisma dient als

Dekoration vertikaler Flachen
dazu, die asthetischen Merkmale
von Up_Stone hervorzuheben

und zugleich an die manuellen
Bearbeitungen zu erinnern:

i

WALL: UP_WHITE Pﬂ'gMA 45x90
piae ol
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instinktiv, prazise, einmalig.

Les modules sculpturaux Prisma
renferment la pureté des formes
géométriques et déploient
I’apparente simplicité matérique.
Prisma est la décoration pour les
surfaces verticales congue pour
exalter les qualités esthétiques
Up_Stone et dans le méme temps
évoquer les procédés et finitions
manuels : instinctifs, précis et
uniques.

Los moédulos escultéricos
Prisma encierran la pureza

de las formas geométricas y

la aparente simplicidad de la
materia. Prisma es la decoracion
para las superficies verticales
disefiada para resaltar las
cualidades estéticas Up_Stone y
evocar a la vez el trabajo manual:
institintivo, preciso, Unico.

CKynbnTypHble MOAY U
Prisma coxpaHAIT YncToTy
reomeTpuyeckux cpopm

W KaXKyLLyloCA NPOCTOTY
maTtepuana. Prisma - aT0
[eKop AnA BepTUKasnbHbIX
NOBEPXHOCTEN, NpeaHa3Ha4YeHHbIX
ANA NOBbIWEHNA 3CTETUYECKNX
kayecTtB Up_Stone u
OHOBPEMEHHOr0 OTKINK
pemMecCneHHbIX NpoLeccoB:
NHCTUHKTUBHOIO, TOYHOrO,
YHUKanbHOro.

I moduli scultorei Prisma
custodiscono la purezza
delle forme geometriche

e I'apparente semplicita
materica. Prisma ¢ la
decorazione per superfici
verticali progettata per esaltare
le qualita estetiche Up_Stone
e rievocare al tempo stesso le
lavorazioni manuali: istintive,
precise, uniche.

Up_Stone

The Prisma carved modules
combine pure geometric
forms with apparently
simple materials. Prisma is
the vertical surface decoration
system designed to highlight
the beauty of Up_Stone while
evoking the look of hand-
worked stone: instinctive,
precise and unique.

= UP“WHITE PRISMA 45x90

UBBIMIOSATCO 30,5435,5
e e




UP_STONE

" INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION

GRES PORCELLANATO - RETTIFICATO
PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED

FEINSTEINZEUG - KALIBRIERT / GRES CERAME - RECTIFIE / GRES PORCELANICO - RECTIFICADO / KEPAMOTPAHUT - PETUGWLIMPOBAHHBI

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATUBAM

EN 14411 1SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ep < 0,5%

® © @

RESISTENZA ALLA FLESSIONE RESISTENZA AL GELO RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO RESISTENZA ALLE MACCHIE
BENDING STRENGTH FROST RESISTANCE CHEMICALS RESISTANCE STAIN RESISTANCE
NATURALE ANTISLIP/OUTFLOOR20

o

NON RETTIFICATO

RETTIFICATO

T
ANSI A137.1 > 0,42

-wr

R11 A+B+C

-\
N A

ANSI A137.1 > 0,42

RECTIFIED

NOT RECTIFIED

45




UP_STONE

UP_BEIGE

NATURALE - UGL
MATTE

ANTISLIP - UGL

UP_CLOUD

NATURALE - UGL
MATTE

ANTISLIP - UGL

46

UP_STONE

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

B ] o
RECTIFIED *
E— —— D (- (I
COLORE | SUPERFICIE SPESSORE | 80x160cm | 20x160cm | 60x120cm | 20x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 30x60 cm
COLOR SURFACE THICKNESS | 327x64” 8"x64” 23127 x477 8"x4714" 2312°x2312" | 172312 | {178°x2312"
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBBI 95MM | UPO1GA UPOTHA UPO1BA UPOTEA UP0168 UP0163 -
UP_WHITE | ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - - - - UPO160A
MPOTVBOCKOMb3ALLAA
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBBIA 95MM | UP02GA UPO2HA UP02BA UPO2EA UP0268 UP0263 -
UP_BEIGE [ ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - - - - UP0260A
MPOTVBOCKOMb3ALLAA
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL 7 NATURAL 7 MATOBIA 95MM | UPO3GA UPO3HA UPO3BA UPO3EA UP0368 UP0363 -
UP_CLOUD | ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - - - - UPO360A
MPOTVBOCKOMb3ALLAA
W [ ] — — —
COLORE SUPERFICIE SPESSORE |  45x90 cm 22,5x90 cm 20x60 cm 10x60 cm
COLOR SURFACE THICKNESS | 17%"x36” 9'x36” 8"x23"” 47x23""
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBbA 95MM | UP0149 UPO1L13 UPO1L2 UPO1LT
UP_WHITE [ ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - -
MPOTVBOCKOMb3ALLAA
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBBIi1 95MM | UP0249 UP02L13 uP02L2 UPO2L1
UP_BEIGE [ ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - -
MPOTUBOCKOMb3ALLAA
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBbA 95MM | UP0349 UPO3L13 UPO3L2 UPO3L1
UP_CLOUD | ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - -
MPOTUBOCKOMb3ALLAA
E OUTFLOOR20
COLORE SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE | 40x120 cm
COLOR OUTFLOOR20 THICKNESS |~ 16"x47"
UP_BEIGE . 20 MM | UP02CA2
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE /
ANTIDESLIZAMIENTO / TPOTUBOCKONb3ALLAR
UP_CLOUD S 0/TPOTMBOCKOIb3A 20MM | UPO3CA2

o

* NON RETTIFICATO, PIASTRELLA CON BORDI NATURALI.
UNRECTIFIED, TILE WITH NATURAL EDGES.
NICHT SCHARFKANTIG, FLIESE MIT NATURLICHEN KANTEN.
NON RECTIFIE, CARREAU A BORDS NATURELS.

NON RETTIFICATO | NO RECTIFICADO, BALDOSA CON BORDES NATURALES.
NOT RECTIFIED HEPETTU®OULIMPOBAHHBIE MNUTHI ECTECTBEHHBIMM KPAAMI.

| NATURALE
1 ANTISLIP
OUTFLOOR20
Hn

V2 HEAVY TRAFFIC
MODERATE TRAFFICO INTENSO

47



UP_STONE UP_STONE

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

UP_LEAD -
NATURALE - UGL W | | | e

MATTE
COLORE SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 20x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 30x60 cm
COLOR SURFACE THICKNESS 32"x64” 8"x64” 232 x4 8"x47"" 2312°x2312" 11787x2312" 11787x2312”
ANTISLIP - UGL
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBBII 9,5 MM UP04GA UPO4HA UP04BA UPO4EA UP0468 UP0463 -
UP_LEAD
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - - - - UP0460A
NMPOTVBOCKONb3ALLAA
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBBII1 9,5 MM UPO5GA UPO5HA UPO5BA UPO5EA UP0568 UP0563 -
UP_BLACK
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - - - - UP0560A

NMPOTVBOCKONB3ALLAA

> O =] o | =

COLORE SUPERFICIE SPESSORE| 45x30cm | 225x90cm 2060 cm 10x60 cm
U P B L Ac K COLOR SURFACE THICKNESS | 179+"x36” 9x36” 8"x2312" 475232
NATURALE / MATTE / NATUR /
NATURALE - UGL i A 95MM | UP04dg UPOAL13 UP04L2 UPOALT
UP_LEAD
MATTE - ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
= ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM . . - .
ANTISLIP - UGL MPOTUBOCKONb3ALLAR
NATURALE / MATTE / NATUR /
TR A AR ot 95MM | UP0S49 UPO5L13 UPO5L2 UPOSLT
UP_BLACK
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - - - -

MPOTMBOCKONB3ALLAA

COLORE SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE |  40x120 cm
COLOR OUTFLOOR20 THICKNESS 167x47"4"

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE /

UP_BLACK ANTIDESLIZAMIENTO / NPOTWBOCKO/b3ALLAA 20MM UPOSCA2
T | NATURALE * NON RETTIFICATO, PIASTRELLA CON BORDI NATURALL.
| | gﬂl';'b'o"n 0 UNRECTIFIED, TILE WITH NATURAL EDGES.
A E NICHT SCHARFKANTIG, FLIESE MIT NATURLICHEN KANTEN.
NON RECTIFIE, CARREAU A BORDS NATURELS.
V2 HEAVY TRAFFIC NON RETTIFICATO | NO RECTIFICADO, BALDOSA CON BORDES NATURALES.
MODERATE TRAFFICO INTENSO NOT RECTIFIED |  HEPETTA®GULIMPOBAHHBIE MAMTHI ECTECTBEHHBIMI KPARMA

48 49



UP_STONE

UP_

STONE

DECORO PRISMA

NATURALE - UGL

MATTE
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UP_WHITE

UP_CLOUD

UP_BLACK

UP_BEIGE

MURETTO A SPACCO

NATURALE - UGL
MATTE

'_=

UP_WHITE

UP_BEIGE

UP_CLOUD

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME /
GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

MOSAICO A SPACCO | pcs/BOX
COLORE SUPERFICIE SPESSORE 30x30 cm
COLOR SURFACE THICKNESS 117871178
UP_WHITE 9,5 MM UPOTMS 12
UP_BEIGE | \ATURALE / MATTE / 9,5 MM UP02MS 12
UP_CLOUD | NATUR/ NATUREL / _ 9,5 MM UPO3MS 12
UP_LEAD | NATURAL/MATOBbIN 9,5 MM UPO4MS 12
UP_BALCK 9,5MM UPOSMS 12
UP_LEAD UP_BLACK
UP_LEAD
NATURALE - UGL / MATTE NATURALE - UGL / MATTE NATURALE - UGL / MATTE
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME /GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT
GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHIT
B - o ¢ | & | w
CUBE MOSAICO HEX MOSAICO HEX LISTELLO
COLORE SUPERFICIE SPESSORE DEoﬁgRgOPR'SMA PCS /BOX COLORE SUPERFICIE SPESSORE 30,5x35,5 cm 22,5x26 cm 6,5%30,5 cm
Ko COLOR SURFACE THICKNESS 12°x14” 97x10" 250712"
COLOR SURFACE THICKNESS 1790x36”
UP_WHITE 9,5 MM UP0149S 3 &pcs/Box 4 &pcs/Boxa | (5)PCS/BOXE
UP_BEIGE | \ATURALE / MATTE / 9,5 MM UP02495 3 CUBE MOSAICO 9,5 MM UPOOMC - -
UP_CLOUD | NATUR/NATUREL/ O5MM_ | UP034SS 3 HEXMOSAICO | NATUR/ NATUREL/ 95 M UPoONI
UP_LEAD | NATURAL/MATOBbIN 9,5 MM UP04495 3 NATURAL / MATOBbI :
UP_BALCK 9,5 MM UP0549S 3 HEX LISTELLO 9,5 MM - UPOOLH
- MURETTO HEX MOSAICO ‘ HEX MOSAICO

50

A SPACCO

TESSERA
10x5 4"x2”

SU RETE
MESH MOUNTED

TESSERA
6X6 2387 x238”

51



UP_STONE

MOSAICO

NATURALE - UGL

MATTE
Y 2 i o
| i =
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UP_WHITE UP_BEIGE

UP_LEAD

UP_BLACK

UP_CLOUD

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHIT

i

N7

PCS / BOX
COLORE SUPERFICIE MOSAICO
COLOR SURFACE 30630 ¢m 1176°x117%"
UP_WHITE UPO13MA 12
UP_BEIGE UP023MA 12
UP_CLOUD | NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBBi/t UPO33MA 12
UP_LEAD UP043MA 12
UP_BALCK UPO53MA 12
GRADONE
BATTISCOPA CON TORO ELEMENTO A “L"ANTISLIP ©

COLORE SUPERFICIE 7x60 cm 120x33x4 cm 16,5x60x4,5 cm
COLOR SURFACE 292312 47X13X1 67x232x1”

&)Pes/BOX 10 €JPCS /BOX 2 &JPCs /BOX 4
UP_WHITE | NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbIA UP0176 UPO1GT2 UPO195|
UP_BEIGE | NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbI/t UP0276 UP02GT2 UP0295|
UP_CLOUD | NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbIt UP0376 UP03GT2 UP0395|
UP_LEAD NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbI UP0476 UP046T2 UP04951
UP BLACK | NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbIA UP0576 UP05GT2 UP0595I

% MOSAICO MOSAICO
SU RETE TESSERA
MESH MOUNTED 5x5 2"x2"
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PEZZI SPECIALI OUTFLOOR20

SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIECES SPECIALES / PIEZAS ESPECIALES / CNELMAJBHBIE QNEMEHTbI
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOT PAHT

ey, | oy ||

GRADONE GRADONE GRADONE ALZATA GRIGLIA | CANALINA | GOCCIOLATOIO | BORDOL
CONTORO | ANGOLARECONTORO | ASSEMBLATO ANGOLARE CON SCURETTO 14x60cm | 8x14x60cm | LUCIDATOIN | 20x22x120 cm
ARROTONDATO | ARROTONDATO DXESX | 40x120 cm | ASSEMBLATO DX E SX anyoatzn | uEnyEv2ny R COSTA [P
COLORE | SUPERFICIE 40x120cm | 40x120cm 1675471 40x120 cm Zgiﬁfg‘f,',“ SRS IR pytggem | 8T
COLOR | SURFACE 167x47"" 16"x47' 1674477 h 8'x47
(pcs/Box2| Jpes/Box2 [Ipos/BoX 1| (IPes/BOX1 [)IPes /BOX 2 [K)PCS /BOX 2 [G)PCS /BOX 2 [G)PCs /BOX 2|5)PCS / BOX 1
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / DX |UP02D2R DX | UP02D2A
UP_BEIGE | ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO/ | UP02G2R UP02G2A UPO2AL2 UP02GG6 UP02CA6 UP02SG2 UPO2BR2
MPOTUBOCKOM3ALLIAS SX| UPO2S2R SX | UP0252A
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / DX | UPO3D2R DX | UP03D2A
UP_CLOUD |ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO/ | UP03G2R UP0362A UP03AL2 UP036G6 UP03CAG UP03SG2 UPO3BR2
MPOTYBOCKOM3ALLIAS SX| UPO3S2R SX | UP0352A
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / DX | UPOSD2R DX | UPO5D2A
UP_BLACK |ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO/ | UPO5G2R UP05G2A UP05AL2 UP056G6 UP05CAG UP05SG2 UPOSBR2
MPOTYBOCKOM3ALLIAS SX| UPOSS2R SX | UP05S2A
GRADONE CON TORO ARROTONDATO GRADONE ANGOLARE GRADONE ASSEMBLATO
Steptread with rounded bullnose / Gradone mit abgerundeter CON TORO ARROTONDATO Step Tread with glued full skirting / Zusammengesetzter Trittstufe

Vorderkante / Margelles avec bord rondi / Escalon con pieza de
peldano redondeado / CTyneHb ¢ 3aKpyrneHHbIM Kpaem

Corner step tread with bull nose Right/Left / Eck-Trittstufe mit
abgerundete Forderkante Link/Rechts / Nez de marche d angle
avec bord arrondi droit et gauche / Peldafios angulares dx y sx
con borde redondo / YrnoBas cTyneHb ¢ 3aKpyrneHHbIM 60PTUKOM
[MpaBan/fleBan

/ Nez de marché assemblé et collé / Peldafio pegado /
CTyneHb ¢ NPUKneeHHbIM 6OPTUKOM

GRADONE ANGOLARE ASSEMBLATO

Corner step tread with glued full skirting / Zusammengesetzter
Trittstufe / Nez démarche d angle assemblé et colles / Angulates
pegados / YrnoBaa CTyneHb ¢ NPUKNEeHHbIM 60pTUKOM

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA

Drainer / Tropfenabschluss / Egouttoir /
Peldafo con drenaje / CTyneHb ¢ xénobomw

L—

LA

GRIGLIA

Grid / Abdeckung fuer Entwaesserungsrinne /
Grille / Rejilla / PewéTka

CANALINA ©

Water drain / Entwaesserungsrinne /
Cannivaux / Canaleta / XXéno6

BORDO L ©

L shape trim / Randwinkelstuck / Rebord a margelle /
Borde con forma de L rectificado / OnemeHT “L’

ALZATA CON SCURETTO

Two levels raise / Setzstufe abgewinkelt / Contremarche avec
cannelure / Alzada 2 niveles rectificada /
[MoacTynéHoK ¢ BLICTYNOM

© Assemblato / Coupled / Zusammengebaut / Assemblé / Asemblado / B c6ope
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TABELLA IMBALLI 9,5 mm - 20 mm

PACKAGING CHART / TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / CXEMA YTTAKOBKI

CALIBRI SPESSORE 9,5 mm. / THICKNESS 9,5 mm
Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are:

Die operativen Abmessungen der einzelnen Formate sind: / Les dimensions utiles des formats sont les suivantes :

Las dimensiones operativas de cada formato son: / MpogyKuvA ynakoBbIBaeTCA pasHbIMi CNocobam, B 3aBUCUMOCTM OT pasmepa.

800x1600 mm = 797x1596 mm

200x1600 mm = 197,5x1596 mm

600x1200 mm = 596x1194 mm

400x1200 mm = 397x1197 mm
200x1200 mm = 197,3x1194 mm

600x600 mm = 596x596 mm

300x600 mm = 297x596 mm
450x900 mm = 446,5x895 mm
225x900 mm = 222,2x895 mm

200x600 mm = 197,3x596 mm
100x600 mm = 97,6x596 mm

IMBALLI / PACKING PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET
E SPESSORE / M2 1,28 | KG. 28,00 M2 46,08 | KG. 1.028,00
THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 1 PZ/STK/PCS 36
80x160 cm 32”x64” 9,5 MM SQ. FT. 13,77 LBS. 61,60 SQ. FT. 495,95 LBS. 2.261,60
SPESSORE / M2 1,28 | KG. 29,80 M2 51,20 | KG. 1.212,00
2‘:'0 160 om 864" THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 40
16U em o X 9,5 MM SQ. FT. 13,77 | LBS. 65,56 SQ.FT. 551,06 | LBS. 2.666,40
|:| SPESSORE / M2 1,44 | KG. 32,20 M2 51,84 | KG. 1.179,20
THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 2 PZ/STK/PCS 36
60x120 cm 23"2"x47"4” 9,5 MM SQ. FT. 1549 | LBS. 70,84 SQ.FT. 557,95 | LBS. 2.594,24
[ ] SPESSORE / we 09 | KG. 43,30 e 2304 | KG. 1.059,20
OUTFLOOR20 THICKNESS | ANTISLIP PZ/STK/PCS 2 PZ /STK /PCS 24
40x120 cm 167477 20 MM SQ.FT. 10,33 | LBS. 95,01 SQ.FT. 247,97 | LBS. 2.330,24
— SPESSORE / M2 1,44 | K. 31,50 M2 4032 | KG. 902,00
20x120 ¢cm 8” x4714" THICKNESS | NATURALE PZ /STK/PCS 6 PZ /STK /PCS 28
9,5 MM SQ.FT. 1549 | LBS. 69,30 SQ.FT. 433,96 | LBS. 1.984,40
D SPESSORE / M2 1,44 | K. 30,00 M 4320 | KG. 920,00
THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 30
60x60 cm 2327x2312” 9,5 MM SQ.FT. 1549 | LBS. 66,00 SQ.FT. 464,96 | LBS. 2.024,00
. SPESSORE / M2 1,44 | KG. 29,70 M2 46,08 | KG. 970,40
s THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 8 PZ/STK/PCS 32
30x60 cm 1178"x23 95 MM SQ. FT. 1549 | LBS. 65,34 SQ.FT. 49595 | LBS. 2.134,88
SPESSORE / M2 1,44 | KG. 28,40 M2 46,08 | KG. 928,80
L] NOTRECTIRED | THICKNESS | ANTISLIP | PZ/STK/PCS 8 PZ/STK/PCS 32
30x60 cm 117¢"x23 9,5 MM SQ.FT. 1549 | LBS. 62,48 SQ.FT. 49595 | LBS. 2.043,36
] SPESSORE / M2 1,21 | KG. 25,60 M2 38,88 | KG. 839,20
THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 3 PZ/STK/PCS 32
45x90 cm 17%"x36” 9,5 MM SQ.FT. 1302 | LBS. 56,32 SQ.FT. 41516 | LBS. 1.846,24
[ ] SPESSORE / M2 1,21 | K. 25,60 M2 38,88 | KG. 839,20
DECORO PRISMA THICKNESS NATURALE Pz /STK/PCS 3 Pz / STK / PCS 32
45480 cm 1794736 9,5 MM SQ. FT. 13,02 | LBS. 56,32 SQ.FT. 41516 | LBS. 1.846,24
— SPESSORE / M2 121 | K. 25,30 M2 374 | K. 930,80
22 5000 e 8'36” THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 6 PZ/STK/PCS 36
AL YEIT 9,5 MM SQ. FT. 13,02 | LBS. 55,66 SQ.FT. 470,77 | LBS. 2.047,76
— SPESSORE / M2 096 | KG. 20,40 M2 46,08 | KG. 999,20
20X60 e 8503 THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 8 PZ/STK/PCS 48
ol cm 67X 9,5MM SQ. FT. 10,33 | LBS. 44,88 SQ. FT. 49595 | LBS. 2.198,24
. SPESSORE / M2 072 | KG. 15,30 M2 36,00 | KG. 785,00
e THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 12 PZ/STK/PCS 50
LU G 9,5 MM SQ. FT. 7,74 | LBS. 33,66 SQ.FT. 387,46 | LBS. 1.727,00
OJ SPESSORE / M2 1,08 | KG. 25,92 M 3240 | KG. 797,60
MOSAICO THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 12 PZ/STK/PCS 30
30x30 cm 1178”x1178” 9,5 MM SQ. FT. 11,62 | LBS. 57,02 SQ. FT. 71,28 | LBS. 1.754,72
SPESSORE / M2 1,08 | KG. 25,92 M 3240 | KG. 797,60
MURETTO SPACCO THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 12 PZ/STK/PCS 30
30x30 cm 1178"x1178” 9,5 MM SQ. FT. 11,62 | LBS. 57,02 SQ. FT. 71,28 | LBS. 1.754,72
SPESSORE / M2 043 | KG. 10,40 M 20,78 | KG. 519,20
CUBE MOSAICO THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 48
30,5%35,5 cm 12"x14” 9,5 MM SQ. FT. 462 | LBS. 22,08 SQ.FT. 223,65 | LBS. 1.142,24
O SPESSORE / M2 023 | KG. 5,60 M2 212 | K. 1.028,00
HEX MOSAICO THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 180
22,5%26 cm 9”x10%” 9,5 MM SQ. FT. 247 | LBS. 123,20 SQ.FT. 453,33 | LBS. 2.261,60
= SPESSORE / M2 011 | KG. 2,14 M - KG. -
HEX LISTELLO THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 6 PZ/STK/PCS -
6,5%30,5 cm 2'2"x11"2” 9,5 MM SQ. FT. 1,18 | LBS. 4,70 SQ. FT. - LBS. -
S SPESSORE / M2 079 | KG. 18,40 M2 12,67 | KG. 314,00
THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 2 PZ/STK/PCS 16
RADONE CON TOR!
1620x3°3x4 f,?, 4794"31 gy | 95 MM SQ. F. 850 | LBS. 40,48 SQ.FT. 136,36 | LBS. 690,80
= SPESSORE / M2 042 | KG. 8,66 M2 3024 | KG. 643,50
BATTISCOPA THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 10 PZ/STK/PCS 72
7X60 cm 294"x23%%" 9,5 MM SQ. FT. 452 | LBS. 19,05 SQ.FT. 32547 | LBS. 1.415,74
= SPESSORE / M2 079 | K. 15,20 M2 11,08 | KG. 232,80
ELEMENTO A “L” THICKNESS | NATURALE | PZ/STK/PCS 8 PZ/STK/PCS 14
16,5x60x4,5 cm 6'2"x23%"x1%+” | 9,5 MM SQ. FT. 850 | LBS. 33,44 SQ. FT. 119,25 | LBS. 512,16
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NORME DI POSA E MANUTENZIONE

INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN /

NORMAS DE COLOCACION Y MANTENIMIENTO / MPABUNA YKNALKY V1 YXOLA

Si raccomanda di alternare
e orientare i pezzi in modo
da creare una distribuzione
naturale del disegno e delle
venature. E consigliata una
posa con fuga di 2 mm
(come prevede la normativa
europea) per installazioni
interne, di 5 mm per
installazioni esterne.

Si consiglia una stuccatura
in tinta con il prodotto.

Material from several boxes
should be spread on the
floor before installation to
check the combined effect
in order to get a harmonious
mix of different graphics
and veinings. A 2mm joint
is recommended for indoor
applications and 5mm for
outdoor, in compliance with
the European regulations .
Coloured joints that match
the products used are
recommended for the most
attractive effect.

Es wird empfohlen
die einzelne Fliesen

in der Verlegung abzuwechseln

so dass die verschiedene
Dekore und Richtungen ein
sehr natuerliches Gesamtbild
ergeben. Es wird im
Innenbereich eine 2mm Fuge
(wie die europdische Norm

Vorsagt) und im Aussenbereich

eine 5mm vorgesehen. Es
wird eine Fugemasse farblich

passend zu der Grundfarbe der

Fliese Empfohlen.

Nous préconisons une pose
alternés et orientations des
pieces avec le but de créer
une distribution naturel du
motif et veinage Merci de
respecter les consignes de
largeur de joint selon les
DTU 52.2 pour la pose collée.
Nous préconisons aussi une
couleur de joint teinte

sur teinte.

Se recomienda de alternar y
orientar las piezas para crear
una distribucion natural del
disefio y de las venas

se recomienda una colocacion

con junta de 2 mm (como
pedido por la normativa
europea) para instalaciones
en interior, de 5 mm para

instalaciones en exterior. para

el rejuntado se recomienda
utlizar selladores del mismo

tono que el material colocado.

PekomeHzyeTcA YepenoBatb

11 OPUEHTIPOBATb ANEMEHTbI
Takum 06pa3om, 4TobbI CO3aaTh
€CTECTBEHHOE pacnpeneneHe
PVCYHKa W MPOXWUNOK MaTepuana.
PekomeHayeTcA yknaaka co
LUBOM B 2 MM (B COOTBETCTBUY C
€BPONENCKUMIA HOPMATUBHBIMI
Tpe6oBaHuAmK) AnA
BHYTPEHHe# 0TAeNKM 1 o
LUBOM B 5 MM [iNA BHELLHEro
NOKpbITUA. PekomeHyeTcA
11CONb30BaTb 3aTMPKY TOHOM,
COOTBETCTBYIOLEMY MaTepUany.

Nel caso si scelga la posa
“a correre” dei prodotti

in formati rettangolari, si
consiglia di sfalsare il lato
pitl lungo per un massimo
di 30 cm sulla lunghezza del
pezzo adiacente.

When rectangular products
are laid in “running bond”
patterns, the longest side
should be staggered in relation
to the length of the piece next
to it by no more than 30 cm.

Falls rechteckige Formate
“fortlaufend” verlegt werden
sollen, wird empfohlen, die
langere Seite im Verhaltnis
zum angrenzenden Teil

um maximal 30 versetzt
anzuordnen.

Dans le cas de la pose
parallele de carreaux
rectangulaires, il est
recommandé de décaler le
c6té long d’un maximum de
30 cm sur la longueur du
carreau adjacent.

En caso de colocacion
“continua” de material con
formatos rectangulares, se
recomienda escalonar el lado
més largo unos 30 cm con
respecto a la longitud de la
pieza adyacente.

Mpv yknaake NpAMOYronbHbIX
(hopmarToB CO CMELLEHIEM,
PeKoMeHayeTcA casuratb
LMMHHBIRA Kpav He 6onee, Yem
Ha 30 CM N0 OTHOLLEHNIO K
npuneraowei nauTe.

| |

|

n |

|

| |

e max 30 cm - YES

&> more than 30 cm - NO

SIMBOLOGIA

SYMBOLS / ZEICHENERKLARUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGIA / YCNIOBHBIE OBO3HAYEHMA

Traffico pesante: Gres porcellanato ideale per tutte le destinazioni d’uso, incluse le aree pubbliche

e commerciali soggette ad usura causata da un livello di calpestio elevato come: aeroporti, centri commerciali,

luoghi di culto, scuole,

musei, ospedali, ecc.

HEAVY HEAVY TRAFFIC: HOHE BELASTUNG: TRAFIC INTENSE : TRANSITO PESADO: WHTEHCUBHAA
TRAFFIC Porcelain stoneware ideal for  Ideales Feinsteinzeug fiir Grés cérame idéal pour Gres porcelanico ideal para NPOXOAUMOCTb:
all intended uses, including alle Bestimmungszwecke, tous usages, y compris cualquier destino de uso, Kepamnyeckuit rpauT,
public and commercial einschlieBlich 6ffentliche und les espaces publics et incluidas zonas publicas y naeanbHbI AnA NobbIx Lenei,
areas subject to wear from gewerbliche Bereiche, die commerciaux sujets a comerciales expuestas a BK/i0YaA 06LLECTBEHHbIE
intensive foot traffic, such der Abnutzung durch eine usure causée par un niveau desgaste provocado por un MecTa 1 KOMMEPYECKIe 30HbI,
as airports, shopping malls, starke Begehungsfrequenz de trafic intense, tels nivel de transito elevado B TOM YUCME Y4ACTK BbICOKON
places of worship, schools, ausgesetzt sind, z.B.: que : aéroports, centres como: aeropuertos, centros NPOXOAUMOCTH, TaKme Kak:
museums, hospitals, etc. Flughéfen, Einkaufscenter, commerciaux, lieux de culte, comerciales, lugares de a3ponopTbl, TOProBbIE LIEHTPbI,
Kultstatten, Schulen, Museen, établissements scolaires, culto, escuelas, museos, KyNbTOBbIE Y4PEXAEHMA,
Krankenhauser, usw. musées, hopitaux, etc. hospitales, etc. LUKObI, My3€ew, rocnuTanu v T.4.
Mosaico su rete: mosaico formato da tessere sfuse, preassemblate su rete per agevolare la posa.
Permettono di realizzare pareti curve.
: MESH-BACKED MOSAIC: AUF NETZ GEKLEBTES MOSAIK: MOSAIQUE SUR FILET : MOSAICO SOBRE MALLA: MO3AMKA HA CETKE:
SU RETE mosaic made from loose tiles, pre- Mosaik aus losen Mosaiksteinchen, mosaique comprenant des mosaico formado por teselas CMellaHHanA (hopMoBaHHaA
MESH MOUNTED assembled on a mesh to make die bereits entsprechend en vrac, pré blé a granel, premontadas sobre Mo3anka, cobpaHHan Ha ceTke AnA

laying easier. Can also be used for

curved walls.

angeordnet auf Netz geklebt sind,
um die Verlegung zu vereinfachen.
Sie ermdglichen die Erstellung von
gebogenen Wanden.

sur filet pour faciliter la pose. Elles
permettent de décorer des murs
arrondis.
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malla para facilitar la colocacion.
Permiten realizar paredes curvas.

yno6cTea yknaaku. MossonAeT
06nMLOBbIBATL BOTHYTHIE 1
BbINyK/1ble MOBEPXHOCTH.
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Tabelle tecniche Gres porcellanato / Technical specifications Porcelain stoneware

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FEINSTEINZEUG / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME / CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO / TEXHUYECKIE XAPAKTEPVCTIAKY KEPAMOTPAHWUT

PUNTI OTTENIBILI Al FINI DELLA CERTIFICAZIONE LEED.

POTENTIAL LEED CERTIFICATION POINTS / FUR DIE LEED-ZERTIFIZIERUNG ERZIELBARE PUNKTZAHL / POINTS OBTENUS AUX FINS DE LA CERTIFICATION LEED /
PUNTOS A CONSEGUIR PARA LA CERTIFICACION LEED / 3TAMbI CEPTUOUKALIN LEED

COMPLIANT

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATYIBAM
EN 14411 1S0 13006 APPENDICE G GRUPPO BIA UGL CON EB < 0,5%

METODICA DI PROVA

CARATTERISTICA TECNICA TESTING METHOD RIFERIMENTO NORMA VALORE PRODOTTO
USO DI MATERIALI RICICLATI MATERIAL AND RESOURCES PUNTI PAYSIGAL PROPERTIES PROFVERFANREN REFERENCE STANDARD PRODUCT VALUES
UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER USING PRECONSUMER AND POSTCONSUMER RECYCLED CREDIT CARACTERISTIQUE TECHNIQUE NORME ESSAIS STANDARDWERT VALEUR PRODUIT
CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTOI DI CREDITI Al FINI LEED. MATERIALS HELPS TO WIN LEED CREDITS. CARACTERISTICAS TECNICAS PRUI‘E]BI?SOG REFERENCIA NORMA VALOR PRODUCTO
TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA METOb! UCTIBITAHIL CCbINKA HA HOPMY TOKA3ATEM MPOAYKLIAN
7em<N<15cm N=15cm
MR-C-4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 1 (mm) %) (mm)
Lunghezza e larghezza - Length and width - Lénge und Breite +0.9 +06 +2.0
Longueur et largeur - Longitud y anchura - [JnnHa v wipuHa - e Rettificato / Rectified
MR-C-4.2  20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (POSTCONSUMER -+ 1/2 PRECONSUMER) IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE N Speste Ticknes- Stk - Epasu Espesor - T 0550205
: Rettilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des o
IN'ADDITION TO THE ABOVE ilbzes arétes - Rectilineidad de los cantos max MpAMOnMHeNHOCTS yrnos +0.75 05 =15 Cont
Dimensions ENIS010545-2 Otogonalt - Wedging - Recttrigke 2075 =05 s20  Conoming
Dimensiones rthogonalité - Ortogonalidad - OpToroHasnsHoCTb - Y Erfiillt
MATERIALI REGIONALI . MATERIAL AND RESOURCES REGIONAL MATERIALS Pagviepsl Planarita - Warpage - Ebenfiachigkeit - Planéité 075 105 po  Conforme
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALLOTTENIMENTO | THE UTILIZATION OF LOCAL RAW MATERIALS CONTRIBUTES TO THE PUNTI Planitud - MnockocTHoCTs 0. 05 220 Conforming
DI CREDITI Al FINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO | ATTAINMENT OF LEED CREDITS WHENEVER THE FINAL PRODUCTS Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: CooreeTcTayiouMii
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E ARE MANUFACTURED WITHIN A 500 MILES RADIUS (804,5 KM) CREDIT percentage of acceptable tiles, per lot oberflachenbeschaffenheit: . .
LAVORAZIONE DEI MATERIALI CERAMIC. FROM THE RAW MATERIALS EXTRACTION AND PROCESSING SITES. prozentsatz Id_e;;'l']fc*;:"» il den gefordeten aigenschaten v sur o5 % o %

la foﬂmiture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables

LOCALLY PROCESSED AND en el lote - BHEIWHVIA BAA: NPOLIEHT MPUEMIIEMOM NAMTK B N10Te
MR5-C-5.1  10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) 1 . . .
. Assorbimento d’acqua % - Water absorption % Conforme - Conforming
MANUFACTURED RAW MATERlALS Wasseraufnahme % -Aobsorption d’eau % 0 EN IS0 10545-3 Eb < 0,5% Erfiillt - Conforme - Conforming
LOCALLY PROCESSED AND Absorcién del agua % - Bogonornowetue % CooTBeTCTByIOWMI
0, Resistenza alla flessione - Modulus of rupture Conforme - Conforming
MR5 - C - 5.2 20% (ESTRAT" LAVORATI E PRODOTTI LOCAI-MENTE) MANUFACTURED RAW MATERIALS IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE Biegezugfestigkeit - Résistance a la flexion Valore medio 35 N/mm2 min. Erfilllt - Conforme - Conforming
IN ADDITION TO THE ABOVE Resi: ia a la flexion - MpoyHoCTb Ha M3rmb EN IS0 10545-4 CooTBETCTBYIOWMI
Sforzo di rottura - Breakage resistence sp.>=7,5mm: min 1300 N Conforme - Conforming
Bruchlast - Resistance a la rupture Erfiillt - Conforme - Conforming
Resi ia a la rotura - Yeunue Ha uanom sp. < 7,5 mm: min 700 N CooTBeTCTBYIOWMIA
EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO SUSTAINABLE SITES Resitenza allarasioneprofon -t esstarce T
1 COLORI Pli CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON AUMEN- THE PALER COLOURS IN ITALGRANITI RANGES HELP TO PREVENT AN PUNTI Resistance 3 I’:brasion Resisten%?ggnlgfgr?asién rofunda EN SO 10545-6 175 mm3 max. Moyenne - Media - Cpeatuit
TARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A QUELLE INCREASE IN THE TEMPERATURE OF URBAN COMPARED TO RURAL CREDIT - YeronumsocTs K A6 BoazeicTamo P <150 mm3
EXTRAURBANE (EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO). AREAS (THERMAL INSULATION EFFECT) . Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal
expansion coefficient - Warmeausdehnung - Coefficient Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
de dilatation thermique linéaire - Coeficiente d ENISO 10545-8 M 6,8 MK-1
6S-c-7q  EFFETTOISOLAMENTO TERMICO: THERMAL INSULATION EFFECT: iatacion e Tl i kosergne Valor declarado - Wert-
I TETTO E COPERTURE ESCLUSE NOT INCLUDING ROOF AND COVERINGS TepUU4ECKOTO PaCLLIpEHR
Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance . | 150105451 - P § 150 1054
- p andigkeit - Rési est superato in accordo con 545-1 - Pass according to IS0 10545-1 *
EFFETTO |SO|.AMENTO TERM'CO. THERMAL |NSULAT|ON EFFECT écarts de température - Resistencia a los cambios ENISO 10545-9 Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1 Resistente - Resistant - Widerstandsfahig
SS - G - 7.2 IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE bruscos de temperatura - YcToilunBocTb K nepenasam Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Pesynbrar Tecta 8 cootsetcTaie ¢ SO 10545-1 - Résistants Resistentes - YcToituBbli

EA-C-1

EQ-C-4.2

TETTO E COPERTURE

PERFORMANCE ENERGETICA MINIMA
1 PRODOTTI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL'OTTIMIZZAZIONE
DELLA PERFORMANCE ENERGETICA.

OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA

MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

MATERIALE A BASSA EMISSIONE

INNOVAZIONE DEL PROGETTO

ROOF AND COVERINGS

ENERGY AND ATMOSPHERE

[TALGRANITI PRODUCTS HELP TO OPTIMISE ENERGY PERFORMANCE.

OPTIMISATION OF ENERGY PERFORMANCE

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY
ITALGRANITI PORCELAIN TILES GUARANTEE A LOW LEVEL OF
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC).

LOW EMISSION MATERIAL

INNOVATION IN DESIGN

IN'ADDITION TO THE ABOVE

PUNTI
CREDIT
PUNTI
CREDIT
PUNTI
CREDIT

Temneparypel

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbestandigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Mopo3ocToitkocTb

EN IS0 10545-12

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con IS0 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - PeaynbTar Tecta B cootetcTame ¢ ISO 10545-1

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuusbiii

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and

alkali - Résistance @ des basses concentrations
d’acides et bases - Bestandigkeit gegen schwach
konzentrierte sauren und laugen - Resistencia a bajas
concentraciones de acidos y alcalos - YcToiumsocTb k
HU3KUM KOHLIEHTpALMAM KUCTIOT U u.\enmeh

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance a des hautes concentrations d'acides et
bases Besténdigkeit gegen stark konzentrierte sduren
und laugen - Resi: ia a altas i

de acidos y alcalos - YcTON4MBOCTb K BBICOKUM
KOHLEHTpauvAM KUCNoT n menoweﬁ

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli
additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals
and additives for swimming pools - Résistance aux prod.
chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
ndigkeft gegen ; ul
und zusatzstoffe fiir i ader Resi ia alos
productos quimicos de uso domestico y a los aditivos
para piscina - YCTO/4MBOCTb K BbITOBbIM XUMUYECKUM
MPOZYKTaM 1 cp A 6acceitHoB

EN IS0 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - 7

nokasarernb

Resi - Resistant - Wi dsfahig
- Résistants Resistentes - YcToituvBbli

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - i

ol

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuusbiii

UB min.

UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain
Fleckenbesténdigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés
naturel - Resistencia a las manchas del porceldnico
compacto natural - YCTOM4MBOCTb HATYPanbHbIX
HernasypoBaHHbIX NNUTOK K NATHaM

EN IS0 10545-14

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - 7

nokasarefnb

Resi - Resistant - Wi dsfahig
- Résistants Resistentes - YcToituvBbli

Maggiore o uguale a quella dei marmi e

Brillantezza graniti - More or equal to that of marble
Brilliance and granite - Mindestens so dauerhaft wie
Glanz der von Marmor und Granit - Supérieur ou
ID - C -1.1-14 |NNOVAT|0N IN DES'GN |NNOVAT|0N IN DES|GN 1 = 4 Brillant égal a celui des marbres et des granits -
Brillo Mayor o igual que el de los mérmoles y los
Breck granitos - 6onbLMI N paBHbIiA MpaMopam

W rpaHuTam

Resistenza dei colori alla luce - Color resistance
to light - Lichtbesténdigkeit - Résistance des couleurs

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore. - No noticeable color change.

Die Muster diirfen keine sichtbaren Farbveranderungen aufweisen. - Ne doivent pas présenter

Materiale inalterato dopo il test - No
alteration after testing Keine Veranderung

alalumiere - Resistencia de los colores a la luz DIN 51094 de variations importantes des couleurs. - No deben presentar variaciones de color apreciables. ??\‘z:ilgéiuenn; ;‘f}?ra'cﬁ;‘ﬁ.cgﬁgﬂgggq'Ingggﬁgﬂ
MR CREDIT 4.1 MR CREDIT 4.2 MR CREDIT 5.1 MR CREDIT 5.2 SS CREDI 7.1 SS CREDI 7.2 EA CREDIT 1 EQ CREDIT 4.2 D CREDIT 1.1-1.4 YOTORMEOCTS  BRIOPHIO UBeTa He Aonxiel NPEACTAENAT, SHEMTENEHbIE HIUCHERMA LBeTa 663 wawewer rocre Tecta
MATERIAL AND MATERIAL AND MATERIAL AND MATERIAL AND SUSTAINABLE SUSTAINABLE ENERGY AND INDOOR INNOVATION IN Valore dichiarato - Declared value
PRODUCTS RESDUECES RESOURCES RESOURCES RESOURCES SITES SITES ARMOSPHERE ENVIRONMENTAL DESIGN DIN 51130 Valeur declaré - Angegebener Wert
: . . ) QUALITY Coefficiente di atrito (scivolosita) Valor deFIarado- 3anBneHHblit NoKasaresb
2 Friction coefficient (slipperiness) DIN 51097 ¥a:are glcr}la(atoA» Decleged va\k;lerT
UP_WHITE o] . . . . . Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) - . . : aleur declare - Angegebener We
N Coefficient de friction (glissement) Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - [ne cneayet Valor declarado- 3aABneHHbiit nokasarens
P_BEIGE o . . . . . \ i
UpP_ - Coeficiente de anti deslizamiento T BCRA -DM236/89 > 040 Dry /> 0.40 Wet
UP_CLOUD & . . . KoathuLmeHT uctupaua _ BLAA - DNLEB0Y /40 Dry /> 0,
P’ e ASTM C1028-2007 > 0,60 Dry / = 0,60 Wet
. . . _————
up_ it ANSIA 137.1-2012 > 0,42 Wet
UP_BLACK ) . . .

* Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.

Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on:
Techniken karten im auffindbar:

It's advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.

Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.

Merci de consulter nétre Contract Division pour les indications a un usage correct.

Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilizacion.
PekomeHayeTcA cBA3aTLCA ¢ MPoeKTHbIM OT/ieNIOM ANA YKa3aHHit M0 NPaBUIbHOMY MPUMEHEHHIO.

{3

]
-H Fiches techniques a consulter sur le syte:
Fichas tecnicas consultables en el sitio:

CI'IpaBOqHaFl MHq)ODMaLMFI Ha cauTe:

www.italgranitigroup.com

‘GESTIONE AMBIENTALE
VERIFICATA
N.Registrol-000058
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Thanks to:

Viabizzuno
Ceramica Cielo

Le informazioni contenute
nel presente catalogo sono
il piu possibile esatte ed
aggiornate al momento
della stampa, pertanto i
dati elencati possono subire
variazioni. | colori e le
tonalita delle piastrelle qui
riprodotti sono indicativi.

The information contained

in this catalogue is correct to
the best of our knowledge
and update at the catalogue
printing time; therefore the
listed data can be altered. The
colours and shades shown
here are only indicative.

Printed in Italy:
Gennaio 2018
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Cessione Gratuita - Materiale non destinato alla vendita





